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Аннотация
В  брошюре рассматриваются времена группы Future in  the

Past (Future Simple in  the Past, Future Perfect in  the Past, Future
Continuous in  the Past, Future Perfect Continuous in  the Past)
при согласовании времен, времена данной группы в  условных
предложениях 2, 3, 4  типов на  примерах и  упражнениях для
закрепления полученных навыков. Большая часть упражнений
адаптирована по  методике © «Лингвистический Реаниматор».
Пособие рекомендуется широкому кругу лиц, в  том числе как
самоучитель.
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Авторское право

 
Копирование методики изложения данного учебника с це-

лью преподавания или написания рукописи учебного посо-
бия, а именно: подача иностранных / русских слов в скобках
или над соответствующими им русскими / иностранными
эквивалентами, разметка предложения специальными обо-
значениями так, как это показано в данном учебном посо-
бии; переиздание, перепечатка, воспроизведение с помощью
электронных средств или любым иным способом всей книги
или любой ее части допускается только с письменного раз-
решения автора.



 
 
 

 
Специальные обозначения

 
…  – на  этом месте должен стоять определенный или

неопределенный артикль.

Книги (book..) – двоеточие после существительного озна-
чает, что данное существительное нужно поставить в множе-
ственное число.

* – неправильный глагол.

Он (he) [хи] – русское слово / его английский эквивалент /
русская транскрипция английского эквивалента.

Ты (you) 2.его (it) 1.прочитаешь (read)  – цифры пе-
ред словами означают порядок данных слов в  предложе-
нии, в данном случае, правильным будет порядок: Ты (you)
1.прочитаешь (read) 2.его (it).

То (-) – данное слово не нужно переводить на английский
язык.



 
 
 

 
Согласование времен
в английском языке

 
Согласование времени глагола-сказуемого придаточно-

го предложения со  временем глагола-сказуемого главного
предложения необходимо, если глагол-сказуемое главного
предложения стоит в  одном из  времён группы Past (Past
Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous,
Future in the Past).

Если глаголом-сказуемым главного предложения являет-
ся глагол высказывания или суждения в одном из времён
группы Past (Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past
Perfect Continuous, Future in the Past), время глагола-сказу-
емого в придаточном предложении выбирается автоматиче-
ски, исходя из того, в каком времени русского языка стоит
глагол-сказуемое придаточного предложения. Русское буду-
щее время в придаточном предложении передается одним
из времен группы Future in the Past, например:



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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